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Аннотация
Неожиданно в один из обыкновенных солнечных дней, ранним

утром к детективу Кастору обращается его соседка мисс Джонс.
В сильном волнении она рассказывает детективу, что никак не
может найти свое драгоценное кольцо, хотя за эти дни никуда
не выходила и просто так оно исчезнуть не могло. Детектив
Кастор не сразу придает этому событию большое значение, зная,
что пожилая дама любит сильно драматизировать, поскольку
всю свою жизнь посвятила театру. Однако дело приобретает
совсем другие обороты, когда Кастор узнает, что единственный,
кто посещал мисс Джонс за эти дни – это почтальон, которого
раньше она никогда не видела. К детективу подкрадывается
идея, что, вероятнее всего, это не единственный случай и
жертв у разносчика посылок гораздо больше. Смышленому
сыщику предстоит узнать, кто же этот загадочный почтальон и
действительно ли он тот, за кого себя выдает.
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Глава 1. Неожиданный визит

 
Это было обычное утро. Бобер по имени Кастор, как все-

гда, нежился в своей постели. Несмотря на свою неряшли-
вость и иногда даже забывчивость, он был одним из самых
известных детективов города Ривертаун. К этому также надо
добавить, что Кастор не был торопливым и суетливым боб-
ром: любил дольше обычного поваляться в кровати, а после
неспешно, доедая свой завтрак, он без всякой суматохи со-
бирался на свою любимую работу и шел разгадывать очеред-
ные тайны. Что же касается самого Ривертауна, то это был
уютный городок с каналами, мостиками и прекрасными на-
бережными. Особой его гордостью являлись сами жители:
практически ни в одном другом месте не было такого разно-
образия животных, как в Ривертауне.

Здесь проживали буквально все, начиная от милых кроль-
чат и до огромных, но очень добрых и вежливых слонов. При
этом жили они с полным взаимопониманием и уважением
границ друг друга: всегда готовые помочь, если это понадо-
бится. В этом чудесном городке не выделяли или не ущем-
ляли никого, по каким бы то ни было признакам: внешно-
сти, культуре, родовой принадлежности, уважая традиции и
правила каждого. В общем, Ривертаун был по праву одним
из лучших городов животного мира для комфортного про-
живания каждого.



 
 
 

Ну а мы возвращаемся к нашему милому добряку - Касто-
ру, несмотря на серьезность его профессии. Кстати, выбор
данной деятельности не был неожиданным и удивительным
ни для кого. Отец Кастора практически всю жизнь прорабо-
тал адвокатом, и в основном это были споры между обычны-
ми гражданами и организациями. Например, почему дядуш-
ке Сэму - уважаемому преподавателю биологии, морковь в
магазине продали дороже, чем указано на ценнике. Мама Ка-
стора также была адвокатом и помогала в защите прав и вос-
становлении справедливости при возникновении конфлик-
тов. Так она доказала, что всё-таки дядушке Сэму, тому са-
мому уважаемому преподавателю биологии, магазин всё-та-
ки продал морковь по верной цене, просто он взял сорт до-
роже, по сравнению с той, которую он брал обычно. Несмот-
ря на разногласия на работе, в семье у них царила полная
гармония и большая любовь.

Кастор же сам не любил всю эту офисную атмосферу и
поэтому он выбрал быть частным детективом и брался толь-
ко за необычные и интересные дела, где разгадка не лежала
на поверхности, а требовала много размышлений.

Когда Кастор уже оделся и собирался выходить, переби-
рая список дел на сегодняшний день у себя в голове, вдруг
его мысли прервал настырный звонок в дверь. Открыв, он
увидел свою соседку, проживающую этажом ниже - мисс
Джонс, это была красивая женщина, когда-то известная ак-
триса театра и кино, любимица многих ценителей искусства,



 
 
 

где разбила немало мужских сердец, а сейчас находившаяся
на своем законном отдыхе, после сорока лет работы на сце-
не. Она была из семейства лис, довольно редкой бенгальской
породы. Хотя пожилая дама любила излишне драматизиро-
вать и представлять, что вся ее жизнь - это спектакль, сыграв
столько ролей за свою жизнь, обладая небольшой хитростью,
все же мисс Джонс была доверчивой и наивной женщиной,
что легко можно было воспользоваться ее добротой.

- Мисс Джонс, доброе утро! Не ожидал, если честно, ва-
шего визита. Я что, снова залил вашу квартиру?

И наш забывчивый детектив хотел уже бежать в ванную,
чтобы проверить, не забыл ли он выключить кран. Но мисс
Джонс его быстро остановила:

- Нет, нет, все хорошо. Вы меня не залили. Я хочу обра-
титься к вам сейчас не как к соседу, а как к частному детек-
тиву, у меня будет к вам просьба личного характера.

Детектив Кастор слегка удивился, хотя они с мисс Джонс
были в хороших отношениях, с такой проблемой она обра-
щалась к нему впервые. Но зная ее черту все преувеличи-
вать, все же он, успокаивая ее, пригласил на кухню за стол и
сделал встревоженной пожилой даме чай со свежей мятой.

- Да, конечно, я буду рад вам помочь. Так, и что же у вас
случилось? Расскажите, как можно подробнее.

- Благодарю вас. В общем, со мной случилась беда. У меня
было драгоценное кольцо и ценным оно было не только из-
за дорогих камней на нем, но и потому что мне ее подарила



 
 
 

моя первая любовь, в мои девятнадцать лет, ох, как время
летит...

Тут Кастор деликатно прервал ее, понимая, что она уже
уходит в старые воспоминания, прошедшей давности, а мисс
Джонс очень любила поговорить и особенно о своей моло-
дости.

- Прошу ближе к делу, мисс Джонс.
- Да, да, простите. Так вот, это кольцо для меня было бес-

ценным, печально, конечно, говорить о ней в прошедшем
времени, но я думаю, что его у меня украли. Точнее я уве-
рена в том, что мое кольцо украли!- эмоционально сказала
пожилая дама, что даже на ее глазах появилось слезы.

- Ну же, не надо впадать в панику раньше времени! - спо-
койным тоном ответил наш детектив. - Скажите, вы пробо-
вали искать у себя дома? Может быть, оно просто у вас где-
то завалялось? Или вы положили кольцо куда-нибудь и по-
том забыли об этом?

- Я перерыла весь дом и не один раз! В доме кольца нигде
нет, я точно уверена в этом!

- Понимаю, что вы сейчас очень расстроены, но почему
вы считаете, что кольцо именно "украли", а не, к примеру,
"потеряли"?

- Поскольку вчера это кольцо было ещё со мной, а сегодня
уже второй день, как я никуда не выхожу, потому что чув-
ствую себя нехорошо...

И снова лицо мисс Джонс сделалось грустным и тоскли-



 
 
 

вым. Хотя наш рассудительный детектив Кастор не брался за
такие, казалось бы, очевидные дела, но всё-таки мисс Джонс
была не чужой ему, поэтому он решил во всем разобраться
и найти это злосчастное кольцо. К тому же, ему было жаль
видеть пожилую даму в таком состоянии.

- Я все понял, госпожа Джонс. Чтобы во всем разобраться
и найти пропажу, нам надо будет пройти в вашу квартиру и
тщательно все посмотреть. Сейчас только я возьму все необ-
ходимое, и начнем "операцию по поиску пропавшего коль-
ца".
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